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Soprano

W każ - dym u - ci sku swo - im wo - ła - łem do Pa -

Alto

W każ - dym u - ci - sku swo - im wo - ła - łem do Pa - - -

Tenor

W każ - dym u - ci - sku swo - im wo - ła - łem do Pa - - -

Basso

W każ - dym u - ci - sku swo - im wo - ła - łe do Pa -  -

Psalm 120
W każdym ucisku swoim wołałem do Pana

Mikołaj Gomółka

- na, A mo - ja proś - ba za - wżdy by - ła wy - słu - cha - na.

- na, A mo - ja proś - - ba za - wżdy by - ła słu - cha - na.

- na, A mo - ja proś - ba za - wżdy by - ła wy - słu - cha na.

na, A mo - ja proś - ba za - wżdy by - ła wy - słu - cha - na.

5

I dziś Cię tym - że ser - cem pro - szę Pa - na swe -

I dziś Cię tym - że ser - - cem pro - szę Pa - na swe -

I dziś Cię tym - że ser - - cem pro - szę Pa - na swe -

9

- go: O - broń mię od po - twa - rzy ję - zy ka zdrad - ne - go.

- go: O - broń mię od po - twa - rzy ję - zy ka zdra - dne - go.

- go: O - broń mię od po - twa - rzy ję - zy - ka zdra - dne - go.

13
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O -  czy mo-je pod - no-szę na gó-ry, skąd    by mi po -  moc przy - szła.

O - czy me pod - dno - szę w gó - rę skąd by po - moc przy - szła. Mo-je

Psalm 121
„Oczy moje podnoszę”

o -  czy mo - je pod - no - szę na gó -  ry,  skąd  by mi po -  moc przy - szła.

O - czy me pod - no - szę w gó - rę skąd by po - moc przy - szła.

9 Fine

Po - moc mo - ja jest od Pa - na, któ -  ry stwo -  rzył nie -bo i zie - mię.

17

o -  czy mo - je pod - no - szę na gó -  ry,  skąd  by mi po -  moc przy - szła.

O - czy me pod - no - szę w gó - rę skąd by po - moc przy - szła.

26

Nie-do - puś-ci, a -by się za-chwiać mia- ła no-ga - two-ja; nie drze - mie Stróż twój.

33 Da capo al fine
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Soprano

Alto

Tenor

Bass

1

He, watch- ing o - ver Is - ra- el, slum- bers not, nor sleeps;

He, watch- ing o - ver

S.

A.

T.

B.

7

He slum- bers

Is - ra- el,

not, nor

slum- bers not, nor

sleeps,

He, watch- ing

sleeps;

slum - bers not, nor sleeps; He

He

cresc.

slum - bers

He, watch- ing

S.

A.

T.

B.

12

slum -

cresc.

bers not, nor

not,

cresc.

slum - bers not, nor

sleeps;

nor

sleeps; He

cresc.

cresc.

cresc.

cresc.

He, watch- ing o - ver

He, watch- ing o - ver

sleeps, He slum -

slum - bers

Is - ra- el,

Is - ra -

bers not, nor

not, nor

slum- bers not, nor

el, slum -

sleeps, slum -

sleeps, slum -

Felix Mendelssohn
1809-1847

He, Watching over Israel
From Elijah
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S.

A.

T.

B.

17

sleeps, slum -

bers not, He

bers not, He

bers

bers not, nor

slum - bers not, nor

slum - bers not, nor

not, nor

sleeps.

sleeps.

sleeps. Shouldst thou,

sleeps.

walk- ing in grief,

Shouldst thou,

lan - guish,

S.

A.

T.

B.

22

walk- ing in grief,

He will quick- en

Shouldst thou,

lan - guish,

thee; Shouldst thou,

walk- ing in grief,

He will quick - en

walk- ing in grief,

lan - guish;

thee, will

in

Shouldst thou,

He will quick-en

quick - en thee,

grief lan - guish,

walk - ing in grief,

S.

A.

T.

B.

27

thee,

cresc.

He

He will

cresc.

He will quick -

lan - guish;

will quick-en

quick -

en thee,

He, He

thee; Shouldst thou,

en thee.

Shouldst thou

will quick - en

walk- ing in grief,

Shouldst thou, walk-ing in

walk- ing in grief,

thee;

lan - guish;

grief, lan -

in

Shouldst thou,

He will, He

grief,

walk-ing in grief,
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S.

A.

T.

B.

33

will quick - en

guish. Shouldst thou,

lan - guish;

lan - guish;

thee,

walk - ing in grief,

He will quick - en

He will quick - en

cresc.

Shouldst thou,

lan - guish,

thee, will

thee,

walk - ing in grief

He will quick - en

quick - en

He will quick - en

S.

A.

T.

B.

37

lan - guish,

thee.

thee. Shouldst thou,

thee. Shouldst thou,

walk - ing in grief

Shouldst thou walk - ing in

walk - ing in grief

walk - ing in grief

lan - guish;

grief lan- guish;

lan - guish;

lan - guish;

He will quick- en

He will quick- en

He will quick- en

He will quick- en,

thee,

dim.

He

thee,

thee,

He

S.

A.

T.

B.

42

will quick - en

dim.

He will quick - en
dim.

He will quick - en
dim.

will quick - en

thee.

thee.

thee. Shouldst thou,

thee.

He, watch - ing o - ver

He, watch - ing

walk - ing in grief,

Is - ra - el,

o - ver Is - ra -

lan - guish;

He, watch- ing
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S.

A.

T.

B.

46

slum- bers not, nor

el, slum-bers

He will quick - en

o - ver

sleeps. Shouldst thou,

not. Shouldst thou,

thee.

Is - ra -

walk - ing in grief,

walk - ing in

He, watch- ing o - ver

el, slum -

lan - guish;

grief, lan -

Is - ra - el,

bers,

He will quick- en

guish; He will quick- en

slum- bers not, nor

slum - bers

S.

A.

T.

B.

51

thee. He watch- ing

thee. He

sleeps, He

not,

o - ver Is - ra -

slum - bers

slum - bers

He

dim.

dim.

dim.

dim.

el, slum -

not, slum -

not, He

slum - bers

bers not, nor

bers not, nor

slum - bers

not, nor

dim.

dim.

dim.

sleeps,

sleeps, He

not,

sleeps, He

S.

A.

T.

B.

56

He slum -

slum -

He slum - bers

slum - bers

bers not; He

bers not, He

not, He

not, He

slum - bers

slum - bers

slum - bers

slum - bers

not, He, watch- ing

not; He watch - ing

not, He

not, He slum - bers

o - ver Is - ra -

Is - ra -

slum - bers

not, He
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S.

A.

T.

B.

dim.

dim.

dim.

dim.

61

el, slum -

el, slum -

not, He

slum - bers

bers not, nor

bers not, nor

slum - bers

not, nor

sleeps;

sleeps; He

not,

sleeps; He

dim.

dim.
He slum -

slum -

He slum-bers

slum - bers

bers not, He

bers not, He

not, He

not, He

slum - bers

slum - bers

slum - bers

slum - bers

not,

not,

not,

not,

S.

A.

T.

B.

68

sleeps

sleeps

sleeps

sleeps

not, He

not,

not,

not,

watch - ing

He,

He,

He,

Is -

watch - ing

watch -

watch - ing

ra - el,

Is - ra - el,

ing

Is - ra -

S.

A.

T.

B.

cresc.

cresc.

cresc.

cresc.

73

slum -

slum -

slum -

el

dim.

dim.

dim.

dim.

dim.

slum -

bers

bers

bers

bers

not, nor

not, nor

not, nor

not, nor

sleeps.

sleeps.

sleeps.

sleeps.

2

2

2

2
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Soprano

Bo -
U -

że,
żal

któ -
się

ry
nas,

mie -
u -

szkasz
żal,

nad
nie -

wszyt-
śmier -

kie-
tel-

mi
ny

nie -
Bo -

by
że,

Pró-
A -

żen
bo-

i
wiem

trosk
już

ludz -
led -

Alto

Bo -
U -

że,
żal

któ -
się

ry
nas,

mie -
u -

szkasz
żal,

nad
nie -

wszyt
śmier

kie -
tel -

mi
ny

nie -
Bo -

by
że

Pró-
A -

żen
bo -

i
wiem

trosk
już

ludz
led

-
-

Tenor

Bo -
U -

że
żal

któ -
się

ry 
nas,

mie-
u -

szkasz
żal,

nad
nie -

wszy
śmier

tkie -
tel -

mi
ny

nie -
Bo -

by
że

Pró-
A -

żen
bo-

i
wiem

trosk
już

ludz
led

-
-

Basso

Bo -
U -

że,
żal

któ -
się

ry
nas,

miesz -
u -

kasz
żal,

nad
nie -

wszyt
śmier

kie -
tel -

mi
ny

nie -
Bo -

by
że

Pró-
A -

żen
bo-

i
wiem

trosk
już

ludz -
led -

Psalm 123
Boże, który mieszkasz nad wszytkiemi nieby

Mikołaj Gomółka
Jan Kochanowski

- kich,
-we

i
cier -

wszel- 
pieć

kiej
wię -

po -
cej

trze-
mo -

by,
że

Do
Na -

Cie -
sze

bie
czło -

ja
wie -

wzno -
czeń -

szę
stwo

smę -
po -

tne
śmie -

o -
chów

czy
i

swo -
wzgar -

- kich,
-we

i
cier -

wszel-  
pieć

kiej
wię- 

po -
cej

trze-
mo -

by,
że

Do
Na -

Cie -
sze

bie
czło -

ja
wie -

wzno-
czeń-

szę
stwo

smę -
po -

tne
śmie -

o -
chów

czy
i

swo -
wzar -

- kich,
-we

i
cier -

wszel-  
pieć

kiej
wię -

po -
cej

trze -
mo -

by,
że

Do
Na -

Cie -
sze

bie
czło-

ja
wie -

wzno
czeń-

- szę
stwo

smę-
po -

tne
śmie-

o -
chów

czy
i

swo -
wzgar -

- kich,
-we

i
cier -

wszel-  
pieć

kiej
wię -

po -
cej

trze -
mo -

by,
że

Do
Na -

Cie -
sze

bie
czło -

ja
wie -

wzno -
czeń -

szę
stwo

smę -
po -

tne
śmie -

o -
chów

czy
i

swo -
wzgar -

6

- je,
- dy,

O
Tak

Pa -
nas

nie,
ten

na -
lud

dzie-
tra -

jo
pi,

i
swo -

zba -
im

wie -
szczę -

nie
ściem

mo -
har -

je.
dy.

- je,
- dy,

O
Tak

Pa -
nas

- - - nie,
ten

na -
lud

dzie-
tra -

jo
pi,

i
swo -

zba -
im

wie -
szczę -

nie
ściem

mo -
har -

je.
dy.

- je,
- dy,

O
Tak

Pa -
nas

- - nie,
ten

na -
lud

dzie-
tra -

jo
pi,

i
swo -

zba -
im

wie
szczę

-
-

nie
ściem

mo -
har -

je.
dy.

- je,
- dy,

O
Tak

Pa -
nas

nie,
ten

na -
lud

dzie-
tra -

jo
pi,

i
swo -

zba -
im

wie -
szczę -

nie
ściem

mo -
har -

je.
dy.

11
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Gdy-by był Pan z na-mi nie był, po-wiedz te-raz I - zra - e - lu, gdy-by był Pan z na-mi nie był, gdy

Psalm 124

lu -dzie po - wsta - wa - li prze - ci - wko nam: Te -dyć by nas by - li ży-wo po-żar - li

w roz-pa-le-niu gnie-wu swe-go prze-ci-wko nam, Pa-nie, w roz-pa-le-niu gnie-wu swe-go prze-ci-wko nam, Pa-nie!

Bło - go - sła - wio - ny Pan, któ - ry nas nie pod - dał na łup zę - bom

ich. Bło - go - sła - wio - ny Pan, któ - ry nie pod - dał nas zę - bom ich

Gdy-by był Pan z na-mi nie był, po-wiedz te-raz I - zra - e - lu, gdy-by był Pan z na-mi nie był, gdy

lu - dzie po - wsta - wa - li prze - ci - wko nam: Te - dyć by nas by - li ży- wo po -żar - li

Gdy-by był Pan z na-mi nie był, po-wiedz te-raz I -zra-e- lu, gdy-by był Pan z na-mi nie był, gdy

W roz-pa - le - niu gnie - wu swe-go prze-ci - wko nam, Pa-nie!

lu-dzie po-wsta-wa - li prze - ci - wko nam: Te-dyć by nas by - li ży-wo po-żar - li.

w roz - pa - le - niu gnie - wu swe-go prze-ci - wko nam, Pa-nie!

12

S/A

T/B



Gdy - by był Pan z na - mi nie był, po - wiedz te - raz I - zra - e - lu, gdy - by

Bło - go - sła - wio - ny Pan, któ - ry

W roz - pa - le - niu gnie - wu

był Pan z na - mi nie był, gdy

nas nie pod - dał na łup zę - bom

swe - go prze - ci - wko nam, Pa - nie!

lu-dzie po-wsta-wa - li prze - ci - wko nam: Te-dyć by nas by - li ży-wo po - żar - li.

ich. Bło - go - sła-wio-ny Pan, któ-ry nie pod-dał nas zę - bom ich

w roz - pa - le - niu gnie - wu swe-go prze-ci - wko nam, Pa-nie!

Bło-go-sła-wion-ny Pan! Bło-go-sła-wio-ny Pan!

Bło-go-sła-wio-ny Pan! Bło-go-sła-wio-ny Pan!

Bło-go-sła-wio-ny Pan! Bło-go-sła-wio-ny Pan!
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Któ- rzy u- fa- ja w Pa- nu,- są ja- ko gó- ra Sy-  

Którzy ufają w Panu 

Psalm 125, wersety 1, 2, 5 

Któ- rzy u- fa- ja w Pa- nu,- są ja- ko gó- ra Sy- on, która się nie po- ru-   szy, ale na wieki zo- 

Któ- rzy u- fa- ja w Pa- 

  

on, któ- ra się nie po- ru- szy, a- le na wie- ki zo- sta- je. Po- kój niech bę- dzie nad 

Któ- rzy u- fa- ja w Pa- nu,- są ja- ko gó- ra Sy- 

sta- je. Po- kój niech bę- dzie nad I- zra- e- lem, po- kój nad 

nu,- są ja- ko gó- ra Sy- on, któ- ra się nie po- ru- szy, ale na wieki zo- 

  

I- zra- e- lem, po- kój niech bę- dzie nad I- zra- e- lem. Ja- ko o- ko- ło 

on, któ- ra się nie po- ru- szy, a- le na wie- ki zo sta- je. Ja- ko o- ko- ło 

I- zra- e- lem, po- kój niech bę- dzie nad I- zra- e- lem. Ja- ko o- ko- ło 

sta- je. Po- kój niech bę- dzie nad I- zra- e- lem. Ja- ko o- ko- ło 
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Je- ru- za- le- mu są gó- ry, tak Pan jest o- ko- ło lu- du swe- go 

Je- ru- za- le- mu są gó- ry, tak Pan jest o- ko- ło lu- du swe- go 

Je- ru- za- le- mu są gó- ry, tak Pan jest o- ko- ło lu- du swe- go 

Je- ru- za- le- mu są gó- ry, tak Pan jest o- ko- ło lu- du swe- go 

  

Od te- go 

Od te- go cza- su aż i na wie- ki, od te- go cza- su aż i na wie- ki 

Od te- go cza- su aż i na wie- ki, od te- go 

  

cza- su aż i na wie- ki, po- kój niech bę- dzie nad I- zra- e-       lem. 

po- kój niech bę- dzie nad I- zra- e-       lem. 

po- kój niech bę- dzie nad I- zra- e- lem, po- kój niech bę- dzie nad I- zra- e-     lem. 

cza- su aż i na wie- ki, po- kój niech bę- dzie nad I- zra- e-     lem. 
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Gdy zaś Pan

Gdy zaś Pan na-wró-cił poj-ma-nych z Sy-o - nu, by - li - śmy ja - ko ci, któ - rym się śni

Psalm 126
Gdy zaś Pan nawrócił pojmanych z Syonu

Az Ji-ma-le Se - chok Pi - nu U l' - szo-nej-nu Rin-na

Gdy zaś Pan na - wró-cił poj-ma-nych z Sy - by - li - śmy ja - ko ci, któ-rym się śni

Az Jo - me - ru Ba Go - jim Hi - ge - dil A - do - naj La - a - sot Im E - lech.

Pan na - wró - cił poj - ma - nych z Sy - by - li - śmy ja - ko ci, któ - rym się

Wiel - moż - ne

Wiel - moż - ne rze - czy Pan u - cz - nił z na - mi, z cze - go - śmy się bar - dzo u - ra - do - wa - li.

Przy - wróć - że

Przy - wróć - że zaś, o Pa - nie! poj - ma - nie na - sze, ja - ko stru - mie - nie na po - łud - nie.
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1. Kto ze łza-mi sie-je

J
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œœ ..J
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jœœ ..

jœœ
rœœ œœ œœ

Bo-żych Słów na-sie-nie,

J
œœ J

œœ ..J
œœ R

œœ œœ œœ

jœœ jœœ ..jœœ rœœ œœ œœ
te-mu Pan na-gro-dę

J
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œœ ..J
œœ R
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Tu mu daje si-łę,
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rœœ œœ œœ

by mógł znieść cier-pie-nie.

J
œœ J

œœ ..J
œœ R

œœ œœ œœ

jœœ jœœ
jœœ
jœœ œœ œœ

O, nie na-da - rem-na

J
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œœ J
œœ J
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jœœ
rœœ ˙̇

bę-dzie siej-ba ta!
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?
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Ra-dość bę-dzie żąć,

J
œœ J

œœ ..J
œœ R

œœ ˙̇

jœœ
jœœ ..jœœ rœœ ˙̇

ra-dość bę-dzie żąć,

J
œœ J

œœ ..J
œœ R

œœ ˙̇

jœœ jœœ
jœœ

jœœ œœ œœ
kto ze łza - mi sie - je,

J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ œœ œœ

jœœ
jœœ ..jœœ rœœ# ˙̇

ra - dość bę - dzie żąć!

J
œœ Jœ

jœ ..Jœœ Rœœ ˙̇

&

?
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J
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kto ze łza - mi sie - je,

J
œœ J

œœ J
œœ J
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Refren

Psalm 126
Kto ze łzami sieje Bożych słów nasienie

1. Kto ze łzami sieje Bożych Słów nasienie,
    temu Pan nagrodę w swym Królestwie da.
    Tu mu daje siłę, by mógł znieść cierpienie.
    O, nie nadaremna będzie siejba ta!
Refren:
    [:Radość będzie żąć, radość będzie żąć,
    kto ze łzami sieje, radość będzie żąć!:]
2. Z rana siej nasienie Prawdy i miłości,
    a nie odpoczywaj, choć dokucza żar.
    Pracuj do wieczora w smutku czy przykrości,
    użyj każdej chwili, którą Bóg ci dał.
3. Z wiarą i ufnością dobre siej nasienie
    w ciernie i przy drodze, i na szczytach skał.
    Ono sobie znajdzie urodzajną ziemię
    i korzyści wielkie będziesz z niego miał.
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Psalm 128
Szczęśliwy człowiek prawdziwie

Mikołaj Gomółka
Jan Kochanowski
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Psalm 129
Mogą rzec Pańscy wybrani

Mikołaj Gomółka
Jan Kochanowski
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PSALM 130
„Z głębokości grzechów moich”
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Z głębokości grzechów moich 
Wołam k tobie, miły Panie, 
Wysłuchaj moje wołanie, 
Pokładam w tobie ufanie. 
Skłoń uszy miłosierne swoje, 
Pomni na obietnice swoje, 
Słysz płaczliwe prośby moje.

Będzieszli miał na baczności 
Nasze wszilakie krewkości. 
Jeśli wedle sprawiedliwości 
Będziesz sądził nasze złości, 
Tedyć się nie zostoji żaden, 
Kto by był zbawienia pewien, 
Każdy potępienia winien.

Aleś ty jest miłościwy,
W obietnicach twoich wierny,
Przeto w tobie nie wątpiemy,
Ale łaski twej żądamy.
Dusza moja Pana czeka,
Na jego słowie dosyć ma,
Na wszelki czas jego używa.

Przeto jest wszytka nadzieja 
W Panu wszego Izraela. 
Wszelki, co znasz Zbawiciela, 
Nas wszytkich Odkupiciela, 
Jegoż wzywaj, nie chciej nic wątpić, 
Boć on gotów wszytki sam zbawić, 
Przeto nas raczył odkupić.
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Cent cinquante pseaumes de David
mis en rime françoise par Clément Marot et Théodore de Bèsze, et mis en musique à

quatre, cinq, six, sept et huit parties par Paschal de l'Estocart, de Noyon en Picardie. 1583
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Psalm 132
Pomni, Panie, Dawida

Mikołaj Gomółka
Jan Kochanowski
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ści.
im.”
nie.

- ści,
- im
nie,

Któ -
„Po -
to

re
to -

jest

cier -
mek
mój

piał
twój
od -

w na -
u -

po -

dzie -
się -
czy -

ję
dzie
nek

Two -
w ma -

i

jej
je -

wie -

życz -
sta -

czne

li -
cie
ko -

wo -
two -
cha -

ści.
im.”
nie.

- ści,
- im
nie,

Któ -
„Po -
to

re
to -

jest

cier -
mek
mój

piał
twój
od -

w na-
u -

po -

dzie -
się -
czy -

ję
dzie
nek

Two -
w ma -

i

jej
je -

wie -

życz -
sta -

czne

li -
cie
ko -

wo -
two -
cha -

ści.
im.”
nie.

5

37



Wie
Wie

lie -
Tau

blich
vom

ist’s
Her -

hie -
mon

nie -
nie -

den,
der

Wenn
Auf

Brü -
Got -

der,
tes

treu -
Ber -

ge -
ge

sinnt,
fließt:

Wie lieblich ist’s hienieden

Zionslieder 94

In
Al -

Ein -
so

tracht
auch

und
auf

in
die

Frie -
Brü -

der,
der

Ver -
Der

traut
Se -

be -
gen

sam -
sich

men
er -

sind,
gießt,

In
Al -

Ein -
so

tracht
auch

und
auf

in
die

Frie -
Brü -

der,
der

Ver -
Der

traut
Se -

be -
gen

sam -
sich

men
er -

sind.
gießt.
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Psalm 133



Wie
Wie

lie -
Tau

blich
vom

ist’s
Her -

hie -
mon

nie -
nie -

den,
der

Wenn
Auf

Brü -
Got -

der,
tes

treu -
Ber -

ge -
ge

sinnt,
fließt:

Wie lieblich ist’s hienieden

Zionslieder 94

In
Al -

Ein -
so

tracht
auch

und
auf

in
die

Frie -
Brü -

der,
der

Ver -
Der

traut
Se -

be -
gen

sam -
sich

men
er -

sind,
gießt,

In
Al -

Ein -
so

tracht
auch

und
auf

in
die

Frie -
Brü -

der,
der

Ver -
Der

traut
Se -

be -
gen

sam -
sich

men
er -

sind,
gießt,

Psalm 133 (T/B)
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O- to ja- ko rzecz do- bra i ja- ko wdzię- czna, gdy bra- cia zgo- dnie mie- szka- ją. Jest ja- ko o-  

Oto jako rzecz dobra 
Psalm 133 

le- jek naj- wy- bor- niej- szy wy- la- ny na gło- wę, ście- ka- ją- cy na bro- dę, 

na bro- dę Aa- ro- no- wą, ście- ka- ją- cy aż i na po- do- łek- szat je- go. 

Ja- ko ro- sa Her- mon, któ- ra zstę- pu- je na gó- ry Sy- oń- skie. Al- bo- wiem tam da- je Pan 

bło- go- sła- wień- stwo i ży- wot aż na wie- ki. 
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Hin-ne ma tow u - ma - na - jim sze-wet a - chim gam ja - chad

Psalm 133
Hine ma tow umanajim

Hin-ne ma tow u - ma - na - jim sze-wet a - chim gam ja - chad

Hin - ne ma tow sze-wet a - chim gam ja - chad

Hin - ne ma tow sze-wet a - chim gam ja - chad
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Hin-ne       ma     tow   u - ma   -   na         -        jim

Hin-ne       ma     tow   u - ma   -   na         -        jim



1. Lobt
2. Hebt
3. Gott

Gott,
eu -

heil -

den
re
ge

Herrn
Hän -
dich

der
de
in

Herr -
auf
sei -

lich -
und
nem

keit
geht
Haus

ihr,
zum
und

sei -
Thro -

se -

ne
ne
gne

Lobt Gott, den Herrn der Herrlichkeit
J. S. Bach Cant. 130 "Herr Gott, dich loben alle wir"

M. Jorissez nach Psalm 134
Franz. Psalmen Genf 1551

Knech -
sei -

dich

te,
ner
von

steht
Ma -
Zi -

ge -
je -
on

weiht
stät
aus

zu
in

der

sei -
eu -

Him -

nem
res
mel

Dien -
Got -

schuf

ste
tes
und

Tag und

Tag
Hei -
Erd

und
lig -
und

Nacht;
tum

Meer.

lob -
bringt

Jauchzt,

sin -
sei -
er

get
nem
ist

sei -
Na -
al -

ner
men
ler

Ehr
Preis
Her -

und
und
ren

Macht.
Ruhm.
Herr.
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Hi-ne Bar - hu  et A-do-naj, A-do-naj  Kol  A-w-dej A-do-naj, A-do-naj  

Psalm 134
„Hine Barhu Adonaj”

Ha O-m-dim B-Bejt A-do-naj, A-do-naj,  Ba Lej -  lot Ba  Lej -  lot Ba  

Lej -  lot  Se - u Je - de -  chem Ko- desz u Ba-re-chu Et A-do - naj! A-do-naj, A-do-naj

1.Fine

J' - wa - re - che - cha A-do - naj Mi Zi - jon O-se Sza - ma-jim Wa A - rec

2.
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